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O6uee onucanmne (Puc. 1)

@ Lnanr nopaun napa
® VlhaukaTop Harpesa
AMCKOBBINM PEryAATOp Harpesa
KHomKa BKAIOYEHMA Napa 1 ee drKcaTop
- Qukcatop
- KHorka BrAloueHWs napa
@ Kpbiwka naporerepatopa
[Noaowsa
© MMoacTaska yTiora
@ Maporenepatop
O Ceresoit whyp
KHorka BKAIOUEHWS/BBIKAIOYEHMSA NaporeHepaTopa C MHAMKATOPOM MUTaHWA
@ Mapoperyastop (Tonbko y GC6360)
KHOMKa BKAIOUEHMSA/BBIKAIOYEHMA YTiora C MHAMKATOPOM MUTaHA

BHumaHue

A0 Hauaaa sKcnAyaTaumn Npubopa BHUMATEABHO O3HAKOMbBTECH C HACTOSLLMM PYKOBOACTBOM U
COXPaHWTE Ero AASt AGABHEWILLIErO MCMOAB30BAHYIS B KAYECTBE CMPABOYHOTO MaTEPUAAA.

D [Mepea noakAloueHnem npubopa y6eAUTECh, YTO HOMUHAABHOE HAMPSXKEHWE, YKa3aHHOE Ha
32BOACKOW GMPKe, COOTBETCTBYET HaMpPS)KEHUIO MECTHOM SAEKTPOCETU.

MoaKAloUaiTe NPUGOP TOABKO K 3a3€MACHHOM po3eTKe.

He noab3syiiTecb NpUGOPOM, ECAM CETEBOM LLHYP, CETEBAS BUAKA, LAAHT MOAQYM Mapa MAM CaM
Npubop UMEIOT BUAUMbIE MOBPEXAEHMS, 2 TaKXKe eCAU NMPUBOP POHSAU UAM OH MPOTEKaeT.
PeryAsipHo npoBepsiiiTe, He MOBPEXAEH AW CETEBOM LUHYP MAM LLAAHT MOAQYM Mapa.

B cAyyae noBpexkAeHMs CETEBOTO LUHYPa MAM LLAAHMA MOAQYM Mapa UX HEO6XOAMMO
3aMeHUTb. YTobbl 0becneunTb Ge3onacHyto aKCMAyaTaLuio Npubopa, 3aMeHa AOAXKHA
MPOU3BOANTLCS TOALKO B TOproBoi opranusaumu Philips, B aBTopuzosaHHOM cepBrcCHOM
ueHTpe Philips AW B cepBUCHOM LLeHTpe C MEPCOHAAOM aHAAOTUHYHOM KBaAUPUKALIUM.

He ocTaBasiiTe BKAIOUEHHBIN B ceTb npubop 6e3 npucMoTpa.

3anpeluaeTcs Norpy»aThb yTIOF AW MapOreHEPaTOp B BOAY.

AaHHblit NpUbOp He NpeAHasHaueH AASl UCMOAB3OBAHUS AMLIAMM (BKAIOYAs AeTel) ¢
OrpaHUYeHHbLIMU BO3MOXKHOCTSIMU CEHCOPHOM CUCTEMBI MAM OFPaHUHEHHBIMM
MHTEAAEKTYaAbHbIMU BO3MOXHOCTSAMM, @ TaK K€ AULLAMM C HEAOCTATOUHBIM OMbLITOM U
3HaHWSAMM, KPOME CAYHaEeB KOHTPOASl MAU MHCTPYKTUPOBaHMSI MO BOMPOCAM UCMOAb3OBaHMS
npubopa co CTOPOHbI AULL, OTBETCTBEHHbIX 32 MX 6e30MacHoCTb.

He noseoasiiTe AeTsim urpats ¢ npubopom.

YcTaHaBAMBaTE NapoOreHepaTop Ha POBHYIO U YCTOMUMBYIO FOPU3OHTAABHYIO MOBEPXHOCTb.
He cTaBbTe naporeHepaTop Ha MArKytO YacTb FAAAMABHOM AOCKM.

MoAb3yiTech yTIOrOM TOABKO BMECTE C BXOASILLEN B KOMMAEGKTALMIO MOACTABKOM.
CeTeBOM LHYP M LWAAHT MOAAYM Mapa He AOAXKHbI KacaTbCsl FOpsYei MOAOLLBbI.
MpukocHoBeHME K CUABHO HarpeTol MOAOLLBE YTIOra U MOACTABKE AASl YTIOra MOXeET
npueecTH K oxoram. [epemelias naporeHepaTop, He MPUKAcaMTeCh K MOACTaBKE.

Mo OKOHYaHWMM FAAXKEHMS, MPU OUYUCTKE NPUBOPA, BO BPEMS 3aMIOAHEHUSI UAU CAMB2
pe3epByapa AAsl BOABI, 2 TaK)Ke OCTaBAsis YTiOr 6e3 NpMCMOTpa AaXKe Ha KOPOTKOE BpeMms,
MoCTaBbTE YTIOF Ha MOACTABKY, BbIKAIOUMTE €ro U MaporeHepaTop C MoMoLLblo KHOMOK
BKAIOYEHMSI/BBIKAIOYEHUS U BbITALLUTE BUAKY M3 PO3ETKU SAEKTPOCETU.

Ecan npu HarpeBaHuu npubopa 13-noA KpbILWKK MaporeHepaTopa BbIXOAMUT Map,
BbIKAIOUMTE MPUBOP M 3aKpOiiTe KPbILWKY NAOTHee. EcAn Bbixoa napa BozobHoBUTCS Mpu
CAEAYIOLLEM BKAIOYEHMM, BbIKAIOUMTE NMPUBOP U obpaTuTeCch B aBTOPU3OBaHHbIN CEPBUCHDIN
ueHTp Philips.
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D He oTKpbiBaiTe KpbiLLKy NaporeHepaTopa, NoKa oH He ocTblA. CAeAyITE MHCTPYKLIMK
AAHHOTO PYKOBOACTBA, MPUBEAEHHOM HUXeE.

D 3akpbiBaiiTe OTBEpPCTME MAPOreHEpaTOPa TOALKO KPbILIKOM, BXOASILLEN B KOMMAEKT MOCTaBKM
npubopa, TaK KaK 3Ta KpbllLKa OAHOBPEMEHHO CAYXXUT NMPEAOXPaHUTEAbHBIM KAAMaHOM.

D Tpubop npeaHasHaueH TOABKO AASl AOMALLHETO UCTIOAB3OBAHMUSI.

DAeKTpoMarHuTHble noas (M)
AarHoe ycTporicteo Philips cooTBeTcTBYeT cTaHAAPTaM MO SIAEKTPOMArHUTHbIM NoAsm (DMIT).
[Mpy NpaBUABHOM OBPALLIEHM COFAACHO UHCTPYKLIMAM, MPUBEAEHHDBIM B PYKOBOACTBE MOAL3OBATEAS,
MPUMEHeH1e YCTPOICTBA 6€30MacHO B COOTBETCTBUM C COBPEMEHHBIMU HayUYHBIMU AGHHBIMM.

I'IepeA nepebiM UCNTOAb3OBaHUEM

Y AaAUTE BCE HAKAEMKM U 3aLUUTHBIE MAEHKU C MOAOLLBbI yTiora u npoTpuTte ee MArKoM
TKaHblIO.

[MoAHOCTbIO pa3mMoTaiiTe CETEBOM LHYP M LUAGHT MOAAYM Mapa.
YcTaHOBUTE NMaporeHepaTop Ha POBHYIO, YCTOWYMBYIO MOBEPXHOCTb.

YCTaHOBUTE YTIOT Ha MOACTaBKY.

MoaroTtoBka npubopa K pabote

3anoAHeHHe BOAOM NaporeHepaTopa

3anpeLaeTcs NOrpy»aTb MaporeHepaTop B BOAY.

3anpellaeTcs OTKPbIBaTb KPbILIKY MaporeHepaTopa, NoKa yTior U MaporeHepaTop He OCTbIAU.

He aobasasiiiTe B naporeHepaTop AyXH, YKCYC, KpaxXMaA, XUMUYECKNE CPEACTBA AAA YAAAEHUA
HaKUMU, AODABKM AAS FAQXKEHWUS UAM APyrue XxMmMmn4yeckme cpeacTBa.

BbIHbTE BUAKY CETEBOFO LUHYPa U3 PO3ETKM 3AEKTPOCETHU.
MeaAeHHO OTBUHTUTE KpbilLKy naporeHepatopa (Puc. 2).

[pumeyarme. Bo sBpemMs omBUHIMBAHMA KPbILUKM MOXKeM pa3gambcs 38yK. [1pu4mHOI BO3HUKHOBEHNUS
3BYKQA SBASIEMCSA NOHUXKEHHOE MAM NOBbILIEHHOE 0CMAMOYHOE gaBAeHue B haporeHepamope. Imo
abCOAIOMHO HOPMAABHO.

3anoAHKUTe NaporeHepaTop BOAONPOBOAHOM BOAOM AO OTMETKM MaKCUMAAbHOMO YPOBHS
(makc. 1 auTp) (Puc. 3).

[pumeqarme. Ecan BogonpoBogHas Boga B BALLesi MECMHOCMM CAMLLKOM YKECMKAs, peKoMeHgyemcs
paz6asume €€ PaBHLIM KOAUYECMBOM GUCMUAAMDOBAHHONM BOGbl AU MCNOAL30BAMb MOALKO
GUCMUAAMPOBAHHYIO BOGY.

[NocAe 3anoAHeHHs naporeHepaTopa BbITPUTE BOAY BOKPYI HAAMBHOIO OTBEPCTUSI.
[AOTHO HaBMHTUTE KPbILLKY Ha HAAMBHOE OTBEpPCTHE MaporeHepaTopa.

BbicTpbiit AOAUMB BOADI

Ecam s MaporeHepaTope 3aKOHYMAACb BOAA BO BPEMA MAAXKEHUA, AAA 6b|CTpOI’O AOAMBA BOADI
BbIMOAHWTE LUarn, NpUBEAEHHbIE HIKE.

Mpu6op AOAKEH BbITb MOAKAIOYEH K SAEKTPOCETH, 2 KHOMKA BKAIOHYEHUSI/BBIKAIOYEHUS YTIOra
yCTaHOBAeHa B MoAoXeHue “on” (BKA.). (Puc.4)

YcTaHOBUTE KHOMKY BKAIOHYEHMSI/BbIKAIOUEHMS MaporeHepaTopa B noAoxeHue “off” (BbIKA.).
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YAepXuBaiiTe KHOMKY BKAIOYEHMS Mapa HaXKaToi, MOKa CAbILLEH 3BYK, C KOTOPbIM Mapa,
BbIXOAMT U3 npubopa (Puc.5).

MoAOXKMTE Ha KPbILIKY NaporeHepaTopa KyCOoK TKaHM.

YAepXuBas KHOMKY BKAIOYEHUS Mapa HaXKaToW, aKKypaTHO OTBUHTUTE KPbILLKY
naporeHepaTopa NMpOTMB YaCOBOW CTPEAKM.
DTO BbIPOBHSIET AABAEHME B MapOreHepaToOpe C OKPY>KAIOLLMM.

A V6eantecs, uto B NaporeHepaTope HeT Napa MOA AaBAEHUEM.
BbIHbTE BMAKY CETEBOTO LLUHYPa U3 PO3ETKU SAEKTPOCETH.
Bl Aaiite npubopy ocTbiTh B TeueHMe NMPUMEPHO 2 MUHYT.

[Ell 3anoAnuTe naporeHepaTop BoAO#, Kak OMMCaHO B pasaeAe “3anoAHeHMe naporeHepaTopa
BOAOM”, U AOXKAMUTECh Harpesa npubopa.

YcTaHOBKa TeMnepaTypbl

MocTasbTe YTIOI Ha NOACTABKY.

3aAaiiTe HyXXKHYIO TEMMEepaTypy rAaXKeHusl, MOBEPHYB AMCKOBbIW PETYASITOp Harpesa B
HeobxoanMoe noroxeHue (Puc. 6).
OnpeaeAnTe pekoMeHAYeMYIO TEMMNEPATYPY MAAXKEHHS, YKa3aHHYIO Ha APAbIKE TEKCTUABHOTO

M3AEAMA.

CuMBOA Ha Tun TkaHK [NoaoxeHns  Pexxum noaaum napa
APAbIKE peryAsiTopa (ToAbko y GC6360)
TEKCTUABHOTO Harpesa
U3AEAUS
= CuHTeTHYeckmne TKaHW (Hanpumep, ° MIN (cM. " TraxkeHne
aLeTaTHOE BOAOKHO, aKpUA, BMCKO3a, 6e3 napa’).
NOAMAMUMA, MOAMSCTEP) W LIEAK
=2 LLepctb (X)) OT HM3Koro A0
YMEPEHHOro
=2 XAOMOK, AeH (XY} OT ymepeHHoro A0
MAX
= CAeAYET YUUTBIBATb, YTO CUMBOA 2

Ha APAbIKE TEKCTUABHOIO U3ACANA
O3Hau4aeT, YTO AaHHOE NBAEANE
HEAb3A TAAAUTD.

EcAM MaTepuan M3AEA S HEV3BECTEH, ONPEAEANTE TEMMNEPATYPY MAAKEHNS, MPOrAAAMB
Y4aCTOK, HE3AMETHBIM MPK HOCKE WA UCMOAb30BAHWM U3AEAMS.

V13AEAMS, MU3rOTOBAEHHBIE W3 LIEAKA, LUEPCTU M CUHTETUYECKMX MATEPUAAOB, CAEAYET MAAAUTD C
M3HaHKK, YTOBBI HE AOMYCTUTL MOABAEHMS AOCHALLMXCA MATEH.

HaunHarTe raaxeH1e ¢ U3AEAUI U3 CUHTETUYECKUX BOAOKOH, AAS KOTOPbIX TpebyeTcs
MUHUMaAbHAsS TEMMEPATYPa MAKEHMS,

BcTaBbTe BMAKY B 3a3€MAEHHYIO PO3eTKY SAEKTPOCETU U YCTAaHOBUTE KHOTMKM BKAIOYEHMs/
BbIKAIOYEHUsl NMaporeHepaTopa U yTiora B MoAoXeHue “on” (BKA.). (Puc.7)

D 3aropsiTcs MHAMKATOPbI MUTAHUS MAPOreHepaTopa U yTiora. Tak)Ke 3aropuTcsi MHAMKATOp
HarpeBa yTiora.

D [MaporeHepaTop M NoAOLLBa yTiOra HaYHYT HarpeBaTbCs.
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[pumeqarne. Korga ymior 6ygem gocmamoyHo Harpem, UHGMKamop Harpesa noracHem.

[Mpumeyanue. Ecan nocae raaxkenns npu BbiCOKoN memnepamype guck peryasmopa Harpesa 6biA
YCMAHOBAEH B NOAOKEHME, COOmMBemMcmBYyloLLiee 6oAee HU3KOKM meMnepamype, mo npexxkge yem
NPOgoOAKMMb TAA>KeHUe, NOGOXKgUME, NOKA BHOBb HE 3Aropumcsi UHgMKAmop Harpesd, Ymobbl He
noBpegrumb MKaHb.

[pumedarue. Bo Bpems raaxkenns uHgukamop Harpesa bygem nepuoguyecku 3aropaemcs. 3mo
CBMgemeAbCMBYeM 0 MOM, YMo ymior HarpeBaemcs go 3agaHHoN memnepamypbi.

MoAe3Hble coBeTbl

- EcAn B cocTaB TKaHK BXOAAT BOAOKHA PasHbiX TUMOB, BCErAa yCTaHaBAMBaMTE CTeneHb Harpesa,
KOTOpas COOTBETCTBYET BOAOKHAM, TPEDYIOWMM CaMOro BepexHOro obpalleHus, T.e.
MUHUMaAbHYIO CTeneHb Harpesa. Hanpumep, ecan B cocTase TkaHu 60% noAvsdrpHbix 1 40%
XAOMHYATOBOYMaXKHbIX BOAOKOH, TO 3Ty TKaHb CAEAYET FAAAMTb Npyu TemrepaType, Tpebyemolt
A5 MOA3GVPa (@) 1 6e3 napa.

- [py rAakeHnn WepCTAHbIX M3ACAMI BOSMOXHO OBPa3oBaHME AOCHALLMXCA NATEH. HTobbl
13beXKaTb X MOSBAEHUS, FAAABTE Yepes Cyxylo TKaHb MAM BbIBEPHUTE M3AEAUE U FAAAbTE C
V3HaHKM.

- W3peAnsa u3 GapxaTta M APYrvx TKaHew, Ha KOTOPbIX AerKO 06PasyloTCA AOCHSLMECS MATHa,
CAEAYET FAGAUTb TOABKO B OAHOM HarpaBAeHMK (o BOPCY), MPUKAAABIBAsS MUHUMAABHOE
ycuane.

- YT0bbl He AOMYCTUTb NOABACHUA NATEH, HE TAAABTE C MapPOM LBETHbIE LUEAKOBbIE TKaHM.

UcnoabsoBaHue npubopa

I'Aa)keHne c napom

3anpeLaeTcs HanNpaBAATb CTPYIO Mapa Ha AIOAEN.

['Aa’keHWe ¢ MapOM BO3MOXKHO TOABKO MpM BbICOKMX TeMMepaTypax (MpU MOAOKEHUAX
peryasTopa Harpesa oT ® ® oo MAX).

Y6eaAunTECh, YTO B MaporeHepaTope AOCTaTOYHO BOAbI.
YcTaHOBUTE TemnepaTypy rAaxeHus oT @ @ ,o MAX.

Anas GC6320: BbibGepuTe pexxMm Nnoaaym napa, MoAXOASLLMIA AAS 33AQHHOM TemMmepaTypbl
raaxkenums: (Puc. 8)

- VCTaHOBUTE PEXUM MOAAUM Mapa OT HU3KOTO AO YMEPEHHOIO MPU MOAOMKEHWIN PErYAATOPA
Harpesa @ ®. .

- AAS pexuma noaaun napa oT yMepeHHoro A0 MAX, yCTaHOBUTE MOAOXKEHWE PEryAaTopa
Harpesa oT @ @ ® A0 MAX

[pumedarme. FAaxkeHne ¢ napom npu NOAOKEHNN PEryASmMOopa HArpeBa @ HEBO3MOIKHO.

BcTaBbTe BUAKY B 3a3eMAEHHYIO PO3ETKY SAEKTPOCETU U YCTaHOBUTE KHOTMKM BKAIOYEHUS/
BbIKAIOYEHUS MaporeHepaTopa M yTiora B MoAoXeHue “on” (BKA.).

D 3aropsATcs MHAMKATOPbI MUTaHWA MaporeHepaTopa U yTiora. Tak)Ke 3aropuTcs MHAMKaTOp
Harpesa yTiora.

D TMaporeHepaTop M NOAOLUBA yTiOra Ha4YHYT HarpeBaThbCs.

- XOAOAHBIN YTIOT: AAS HAarpeBa MOAOLWBbI TPeOYeTCs MPUBAM3UTEABHO 2 MUHYThI, @ AAS HarpeBa
naporeHepaTopa - MPUOAUBUTEABHO 8 MUHYT.

- BbIcTpbIit Harpes: Mpu AOAVBE BOAbI B MapOreHepaTop BO BPEMS MAGKEHMS HarpeB BOAbI 3aliMeT
MPUOAMBUTEABHO 6 MUHYT.
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MHAMKATOp NUTaHUS MaporeHepaTopa MOracHET, KaK TOAbKO BOAQ B PE3epByape AASl BOAbI
HarpeeTcsi AO TeMMepaTypbl, AOCTATOYHOMN AASl TAQXKEHUS C MapoM.
D Tenepb NpMBGOpP roTOB AASI FAXKEHMS C MApPOM.

A Bo spems raaxenms ¢ MapoM yAep>uBaiiTe KHOMKY BKAIOYeHMs napa HaxkaTolt. (Puc.9)

D Tlpu HEOBXOAUMOCTH MPOAOCAKUTEABHOTO FADKEHUS C MAPOM 3apUKCUPYITE KHOMKY
BKAIOYEHMs Mapa ¢ NoMolupio ¢uKcaTopa. AAs NpekpalleHns NoAaUM Napa CHUMUTE KHOMKY
BKAIOUEHMs Mapa ¢ puKcaTopa.

[Mpumeyanue. Bo BbeMs raaxeHns ¢ omnapmBaHuem MHgMKamop Harpesa bygem spems om BpeMeHM
3aropambcs. 2mo cBUgemMeAbCMByeM 0 MOM, YMO ymIor HarpeBaemcsi go Hy>kHo# memnepamypbi.

[pumedanme. Ecan B meyenmue HeKOMoporo BpemMeru He rAagume C NAPOM, Mo nap, HAXOgMBLLMIACA B
WAGHre nogayu napa, bygem KoHgeHcupoBambcs ¢ ob6pazosaquem Bogbl. Ecan cHoBa Hayamb raaskenne
¢ napom, 3mo npuegem K pasbpbi3ruBaxmio BOGbl U3 OMBEPCMUI NOGOLLBbI.

[Mpumeyanue. [Npeskge 4eM NPOGOAKMMb FAGKEHME C NAPOM, NOgePKUMe ymior Hag HEHYKHOM
MKAHbI0, ygepsKMBAsi KHONKY BKAIOYEHUS Napa, NOKa He HOPMAAu3yemcs nogaya napd, Ymobbi He
gonycmumb nonagaH1sl KaneAb Ha 0gesKgy.

Cyxoe raaxkeHue

Bo BPEMSA rAaXXEeHUA HE Ha)KMManTe Ha KHOMKY BKAKO4YE€HUA napa.

YcTaHOBUTE pEeKOMEHAYEMYIO TeMMepaTypy FAaXXeHMs (CM. pasaeA “YCTaHOBKa TemMnepaTypsl
raaxxeHus” B raaBe “lMoaroToBka npubopa K UCMOAb30BaHMIO™).

BcTaBbTe BMAKY B 3a3€MAEHHYIO PO3ETKY SAEKTPOCETU U YCTAHOBUTE KHOMKY BKAIOYeHMs/
BbIKAIOYEHUS yTiora B MOAOXeHMe “on” (BKA.).
D TloaoLiBa HaYHET HarpeBaTbCs.

'AaxkeHMe 6e3 UCMOAB30BaHUS KHOMKKM BKAIOYEHMS Mapa.

D Bo BpeMsi rAaXeHMst MOXHO CAYYaiHO HaXXaTb KHOMKY BKAIOYEHMS Mapa, U TOrAa HeKoTopoe
KOAMYECTBO Mapa MOXET MOMacTb Ha OAEXAY. 4To6bl n36exaTh 3TOro, yCTaHOBUTE KHOTKY
BKAIOYEHMSI/BbIKAIOYEHMSA NMaporeHepaTopa B noAoxeHue “off” (BbIKA.), YTO MOAHOCTbIO
MCKAIOUMT BbIXOA Mapa.

D EcAu B naporeHepaTope HET BOAbI MAM OH €llie He HAarpeAcs, BHyTpU MnaporeHepaTtopa
MPO3BYYMT LLLEAYOK. DTOT 3BYK U3AAET OTKPbIBAIOLLMIACS KAaMaH BbiGpoca napa, M oH
abcoaloTHo BesomnaceH.

MocAe raaxkeHua

YcTaHOBUTE KHOMKY BKAIOUYEHUS/BIKAIOUEHMS YTIOra B MOAOXeHMe “on” (BKA.), @ KHOMKY
BKAIOYEHMs/BbIKAIOYEHWS MaporeHepaTopa - B noAoxeHue “off” (BbikA). (Puc. 4)

YAepXuBaiiTe KHOMKY BKAIOYEHUS Mapa HaXKaToi, MOKa CAbILLEH 3BYK, C KOTOPbIM Mapa,
BbIXOAMT 13 npubopa (Puc. 10).
Tenepb AaBAEHMWE B MapOreHepaTope BbIPOBHEHO C OKPYXAIOLLIMM.

BbiHbTe BUAKY CETEBOrIO LUHYPa U3 PO3ETKN SAEKTPOCETHU.

MocTaBbTe yTiOr Ha MOACTABKY U AalTE €My OCTbITb, MPEXAE YEM MPUCTYMUTb K ero
oumcTKe.

BepTuKaAbHOe oTnapuBaHue

3anpeLaeTcs HaNpaBAATb CTPYIO Mapa Ha AIOAEN.
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D AAs BEPTMKaAbHOIO OTMapUBaHWUs 3aHABECOK M TKaHeM (MMAKAKOB, KYPTOK, KOCTIOMOB)
YAEPXKMBaWTE YTIOT B BEPTUKaAbHOM noaoxeHuun (Puc. 11).

Haxxmute KHOMKY BKAIOYE€HUA napa.

Peryanpyemas nopaya napa (toabko y GC6360)

PeryasTop napa Bceraa MOXHO yCTaHOBUTL B HoBoe noaoxeHne oT MIN a0 MAX (cm. raasy
“INoaroToska nprbopa k paboTte”).

YuctKa n 06cAy>kMBaHHne

YTior

[Nepea o4MCTKOM yTiora AalTe eMy MOAHOCTBIO OCTbITb.
3anpeLaeTcs NOrpyatb yTIOr B BOAY MAW MbITb €ro MOA KPaHOM.

OuuLLaiiTe yTIOT C MOMOLLBIO BARXKHOW TKaHW.

Y AaAuTe Hakumnb U APYrue 3arpAasHeHua C NOAOLLUBbI YTIOra C MOMOLLbIO AOCKYTa TKaHM,
CMOY€eHHOoro Hea6paBMBHbIM ()KMAKMM) YUCTALLUM CPEACTBOM.

MaporeHepatop

[MepeA TeM Kak OTKpbITb KPbILLKY NMaporeHepaTopa, AanTe Npubopy MOAHOCTbIO OCTbITh.
MpoMbiBaiiTe MaporeHepaTop pas B MeCAL, MAM MOCAE MPUBAV3NTEALHO 10 MCNOAL3OBaHNIL.
AKKypaTHO CHUMMUTE KpbILLKY naporeHepatopa (Puc. 2).

[Npomoiite naporeHepatop 500 MA UMCTOM BOABI. 3aTEM MepeBepHUTE MaporeHepaTop HaA
PakoBUHOM U aaiTe Boae cTeub (Puc. 12).

HasuHTtuTe KPbILUKY Ha MecCTO.

[Nepea TeM Kak ybpatb yTior, ybeAUTECh, YTO OH OCTbIA.
OTKAlOUMTE NMPUOOP OT SAEKTPOCETU U AQITE EMY OCTbITD.
CaelfTe BoAy M3 MaporeHepartopa.

PeryasipHo npoBepsiiTe cocTOsSiHME LUHYPa MUTAHUS U LLAAHIA NOAQYM Napa, YTo6bI
y6eAUTbCS B X UCMPABHOCTU U 6e30MacHOCTU.

3awmTa OKpY>KalolLLeN CpeAbl

D lMocae okoHYaHMs CPOKa CAY>KObI He BbIGpachiBaiTe MpUGOP BMeCTe ¢ GbITOBLIMU OTXOAAMM.
[MepeaaiTe ero B CreLMaAM3MpOBaHHBIM MYHKT AAS AAAbHEMLUEN YTUAM3ALMK. DTUM
Bbl MOMOMeETe 3alUUTUTb OKpYyKatolyto cpeay (Puc. 13).

FapaHTuﬂ n OGCAY)KMBaHMe

LA TOAYUEHNS AOMOAHUTEABHOM MHGOPMALMM UAV B CAyHae BO3HWKHOBEHMS NPODAEM 3alAMTE Ha
Beb-canT www.philips.com nan obpatuTecs B LieHTp NoaAep»KKM NOKynaTeAen B Ballel CTpaHe
(Homep TeAaedOHa LIeHTPa yKasaH Ha rapaHTUMHOM TanoHe). ECAM MoAOCBHDBIN LEHTP B Ballel CTpaHe
OTCYTCTBYET, 0OpaTUTECh B Ballly MECTHYIO TOProByio opraHmsaumio Philips nan B oTaen
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Mouck un ycTpaHeHue HeMCnpaBHOCTeﬁ

AaHHbI pa3aeA noceslleH Hanboaee obLLIVM BOMPOCaM MCMOAb30BaHMA yTiora. AAS MOAYUeHNs
6oree NoAPOBHON MHPOPMALIMM NPOUUTANTE APYTME PA3AEAbI PYKOBOACTBA. ECAM camocTosSTEeAbHO
CMPaBUTBCA C BO3HUKLMMM MPOBAEMaMI HE YARETCs, OBPaTUTECh B LIEHTP MOAAEPXKKM
nokynateAen Philips Bawen cTpaHbl.

Mpobaema MpuunHa Cnocobbl pelueHus
YTior He HenpasuabHOe noaAKAioUeHMe. ['lpoBepbTe MCMPaBHOCTL WHYpa
HarpeBaeTcs. MUTaHNS, BUAKM 1 PO3ETKM
IAEKTPOCETU.
[NaporeHepaTop He bbiA BKAIOYEH. YbeanTeCh, YTO NeperAloYaTEAb

naporeHepaTopa yCTaHOBAEH B
noAoXeHue “on’ (BKA.).

YCTaHOBAEHO CAMLLKOM HM3KOE YcTaHoBKTE BOAEE BLICOKYIO
3HaueHre TemnepaTypbl. TemnepaTypy.
VTiOr He ObIA BKAIOUEH. YbeanTECh, YTO MEpeKAoHaTEAL
yTIOra YCTaHOBAEH B MOAOXKEHME
“on"" (BKA.).
[Mpu BKAIOYEHMM  Ha NPOW3BOACTBE HEKOTOPBIE AETAAU DTO HOPMaABHO 1 Yepe3
HOBOTIO yTiora yTiora GblAV MOKPbITHI CMa3Kow, 1 Mpu HEKOTOPOE BPEMS BbIAEAEHNE
BbIACAACTCA AbIM.  MNMEPBOM BKAIOYEHKM HOBOIO yTiora AbIMa MPEKpPaTUTCA.

MOXET BbIAEAATHCA HEKOTOPOE
KOAMYECTBO AbIMa.

VTior He Bo3MoxkHO, maporeHepaTop W/WAn yTior  YcTaHoBKTE 06a NepeKAoYaTEAS
BblpabaTbiBaeT He ObIAM BKAIOYEHDI. (yTiora n naporeHepatopa) B
napa. noAoXeHue “on’ (BKA.).
B pe3epsyape HEAOCTATOUHO BOAbI. 3anoAHUTE pesepayap BoAOH (CM.
rAaBy [MoaroToBka K
MCMOAB30BAHMIO).
[NaporeHepaTop He HarpeBaeTcs A0 AAS Harpesa naporeHepaTopa
HEOOXOAMMOM TeMnepaTypbl. HEOOXOAMMO 6-8 MUHYT.
AMCKOBbIN PETYASITOP Harpesa YCTaHOBKTE AMCKOBBINA PEMYAATOP
YCTaHOBAEH Ha HEAOCTATOYHO BLICOKYIO — Harpesa B MOAOXKEHME @ @ UAM
ANA TADKEHVS C NapOM TeMMepaTypy. cooTBeTCTBYylOLIee boree
BbICOKOM TeMnepaType.
[pn ycTaHOBKE OYeHb BbICOKOM VcTaHoBUTE MeHbLIee 3HaueHme
TEMMepaTypbl Harpesa, BblpabaTbiBaeTCA  Harpesa, HarprMep, ® @, 4ToobI
CyXOW Nap, KOTOPbIN MPaKTUYECKM He yOEAUTLCA B TOM, YTO B CUCTEME

BUAEH. TaKkol nap elle MeHee 3aMeTeH BblpabaTbiBaeTCs nap.
NPV OTHOCUTEABHO BbICOKOW

TEMMEPATYPE OKPYXKAIOLLETO BO3AYXa, 1

MOAHOCTbIO HEBMAEH MPY YCTaHOBKE

AMCKOBOTO pPeryAsTopa Harpesa B

noAoxeHue MAX.



100 PYCCKUM

[Npobaema MNpuunHa

Ha noaouwse AVICKOBBIN PErYAATOP Harpesa MoxeT
yTiora BbITb YCTAHOBAEH B MOAOXEHMWE Harpesa
NOABASIOTCA HEAOCTATOUYHOE AAS TADKEHMS C MAPOM.
KanAm BOAbI.

Bo3MokHO, yTior He BblA BKAIOUEH.

Bo3Mo»kHO, naporeHepaTop ycTaHOBAEH
Ha HEPOBHYIO U/MAW HEYCTOMUMBYIO
MOBEPXHOCTb.

B TeyeHne nepBbix MUHYT rAaXKeHWs C
MapoM 1 BO BpeMA MepepbiBa rAaxeHuns
C MapOM, OCTaBLUMICA B LUAHIE Map
OCTbIBAET W KOHAEHCUPYETCS, YTO
MPUBOAWT K MOABAEHMIO KaneAb BOAbI Ha
noAoLLBe.

3 oTBEepCTU
MOAOLLBbI
noCTynaioT
XAOTbA HAKMMN 1
rps3b.

DTO HOBLINM YTIOT.

[NoaowwBsa yTiora
rps3Has.

Bo3MOXHO rAaXkeHue ocylLecTBAIAOCH C
M3AVILLHE BbICOKOM TEMMepaTypOMn.

Ha noaotlwse n/man oTBEPCTUAX BbIXOAA
napa OCaXKAAIOTCS 3arpA3HEHNs WA
XUMUYECKME BELLECTBa, MPUCYTCTBYIOLLME
B BOAE.

13 noaoLuBbl
yTiora BblITeKaeT
rpsi3Has BoAa.

B naporerepaTope HakonmAoch
CAVILLKOM MHOTO HaKMM 1 MUHEPaAbHbIX
BELLECTB.

[Nponcxoant
HemnpepbIBHast
noaava napa.

KHorka BrAloYeHns napa bbina
3aduKCMpOBaHa PUKCATOPOM.

Bo Bpems Bo3Mo»kHO, KpblLLKa maporeHepaTopa
FADKEHMS 113 MAOXO 3aKpbiTa WAV BOKPYI HAAMBHOMO
HaAVBHOrO OTBEPCTUS OCTaAACh BOAQ.

OTBEPCTYISA

BbIXOAMT Map.

Cnocobbl pelueHus

VcTaHoBKTE TeMnepaTypy
FAKEHWIS, MOAXOASLLYIO AAA
FAQKEHMS C Napom (OT @ @ AO
MAX).

YCTaHOBUTE MepeKAloHaTeAb
yTiora B MoAoXeHue “on” (BKA.). 1
AOXAMTECH Harpesa yTiora.

YcTaHOBKTE NaporeHepaTop Ha
POBHYIO 1 YCTONYMBYIO
MOBEPXHOCT.

STO HOPMaABHO. Y AepKuBaliTe
YTIOT HaA CTapO TKaHbIO U
HaXXMUTE KHOMKY BKAIOYEHMS
napa. TKaHb BMWUTAET KarAu BOABI.
Hepes HeCKOABKO CeKyHA Moaava
napa HOPMaAV3yeTCs.

DTO HOPMaAbHO. DT YacTuMLbl
6e3BpeAHbl, U X MOABAEHWE
NPEeKPaTUTCS MOCAE MepBbIX
HECKOABKMX MCMOAB30OBAHMM.

[poTpuTe MoaoLLIBY yTiora
BA@KHOW TKaHbiO. YCTaHoBMTE
PEKOMEHAOBAHHYIO TeMrepaTypy
FADKEHUS.

[NpoTpuTe Noaowsy yTiora
BAQXHOW TKaHbIO.

['pomoriTe maporeHepatop. Cwm.
raaBy “OuncTia 1 yxop.

CHUMUTE PUKCALMIO KHOMKM, ECAA
HEOBXOAMMO MOAYUMTH Nap
TOABKO TP HAKATHM KHOMKM
BKAIOYEHWIS Mapa.

BbikaounTe nprbop 1 aaliTe emy
ocTbITb. CHUMUTE KPbILLKY
naporeHepaTopa, BbITPUTE BOAY
BOKPYI HaAMBHOIO OTBEPCTYS U
3aKkpoiTe Kpbiwky. CHoBa
BKAIOUMTE MPUOOP.
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Mpobaema MpuunHa Cnocobbl pelueHus

Bo Bpewms [osiBAEHME MOKPbIX MATEH Ha OAEXKAE AAs NpeAoTBpaLLEeHNs
FADKEHWS Ha MOCAE HEKOTOPOrO BPEMEHMN TADKEHNSA C  KOHAEHCALWK Napa Ha

OAEXKAE NapoM MOXeT ObiTb BbI3BaHO FAGAMABHOM AOCKE MOAB3YMTECH
NOSABASIOTCA KOHAEHCATOM Mapa, 0Opa30oBaBLUEMCA HA  AOCKOM C MPOBOAOYHOMN
MOKpble MATHA. FAAAMABHOM AOCKe. [pocylumMTe MOKpble  MOACTaBKOM.

MATHA, NPOrAAAMB MX yTIOroM 6e3 napa.
ECAM HM3 TAGAMABHOM AOCKM OCTaeTcA
MOKPbIM, MPOTPUTE €€ KYCKOM CyxOM
TKaHM.
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